
CSALÁDI ESEMÉNYEK 

Házasság 
Takács Zoltán és Maróti 

Erika, Nagymihály János és 
Török Ágnes, Antal István 
és Kovács Anikó Irén, Po-
zsár Zsolt Mátyás és Nagy 
Éva, Fekete László és Nyári 
Hajnalka, Kocsis György és 
Bakos Klára Mária, Laczkó 
György és Kriszt in Edina , 
Győrfi Zsolt és Bicskei Szil-
via Mónika, Csanádi András 
Gábor és D o b ó Éva , Ba ta 
András és S z é k e l y Sá ra , 
Győri Z o l t á n és B o z s i c s 
Márta, Gulyás József Péter 
és Németh Nóra Kriszt ina, 
Zánthó Tibor Zsolt és Baj-
nóczi Enikő, Hegyesi István 
és Hegedűs Már ta , Kirá ly 
András és R ó z s a A u r é l i a 
Margit, Bagi Csaba Attila és 
Andrejcsik Barbara Henriett, 
Somos Zoltán és Dobai Zsu-
zsanna, Strohner Csaba és 
Kalcsov Klára Mária házas-
ságot kötött. 

Születés 
Castellón Castellón Wal-

ter Jósénak és Gesztesi Évá-
nak Lili, Egyed-Izsák Sán-
dornak és Szabó Katalinnak 
Katalin, Ónodi János Csabá-
nak és Arany Ildikónak Be-
atrix Dóra, Bischof Attilá-
nak és Takács Gyöngyi Tün-
dének Gergő, Király József-
nek és Kurucz Editnek Dá-
vid, Gyetvai Lász lónak és 
Koncz Henriettnek Ninett és 
Lívia, Sipos László Attilá-
nak és Gyarmati Teréziának 
László, Ormándi Jánosnak 

és Muhari Éva Magdolnának 
János Martin, Szekeres Zol-
tánnak és Tombácz Beatrix-
nak Márk, Kovács Zol tán-
nak és Csányi Noémi Évá-
nak Péter, Iványi Istvánnak 
és Fö ld i Á g n e s n e k M á t é , 
K ö r t v é l y e s i C s a b á n a k és 
Balla Edinának Áron, Palásti 
Jánosnak és Szerző Évának 
Nikolett, Török Endrének és 
Vesze Csilla Jolánnak Rená-
tó, Farkas Zoltánnak és.Sza-
bó Annának Beáta, Szieber 
Z o l t á n n a k és S z ő k e - N a g y 
E t e l k á n a k Z o l t á n , F ö l d e s 
Gábornak és M a r k ó Edina 
Ritának András, Kadnár Ró-
bertnek és Dóczi Tündének 
Ki t t i , S z ű c s J ó z s e f n e k és 
Horváth Editnek Dominik , 
Révész Attilának és Szakái 
Magdolnának László, Fodor 
Sándornak és Túri Veroniká-
nak Gábor, Valkony Károly 
Balázsnak és Kelemen Ildi-
kó Máriának Álmos, Márta 
J á n o s n a k és Gyur i s Ani t a 
Máriának Bence, Forró Csa-
bának és Papp Máriának Ba-
lázs László, Mityók Miklós-
nak és Ginczinger Edi tnek 
T a m á s , N ó g r á d i E l ő d 
Lászlónak és Nóvé Zsuzsan-
nának Luca, Bozsó István-
nak és Lengyel Arankának 
Barnabás, Szűcs Róbert Mi-
hálynak és Németh Hildának 
Dávid Róbert, Ábrahám Ist-
vánnak és Fekete Andreának 
Nikolett, Sóti Lászlónak és 
Bahorec Györgyinek Szilvia, 
Tóth András Györgynek és 
S z ö g i M á r i á n a k A n d r á s 
Ádám és Viktória Éva, Ada-
mik J á n o s n a k és F a z e k a s 

Anna Már iának Réka, Kó-
nya Z o l t á n n a k és T o k o d i 
Ed i tnek Gábor , Pa taki Já-
nosnak és Világos Gizellá-
nak László, Rácz Sándornak 
és Bullás Erikának Sándor, 
Kauczki Ferencnek és Újvári 
Katalinnak Éva Ilona, Mol-
ná r T i b o r F e r e n c n e k és 
Szász Katalin Tímeának Fe-
renc Manó, Horváth Att i la 
Józsefnek és Nyiri Mária Ju-
ditnak Renátó utónevű gyer-
meke született. 

Halálozás 
Víg Ferenc, Oláh József-

né Babuskov Olga, Molnár 
Antal , dr. Vágvölgyi And-
rás, H a j ó s Lász ló Sándor , 
Kiss István, Mészáros Ilona 
Irén, Vukoszávlyev Nema-
nity, Falábú Dezsőné Nagy 
Erzsébet , Mi tyók Józse fné 
Papdi Magdolna , Gyémánt 
Mátyás, Engi Jánosné Csá-
nyi Ilona, Ábrahám Ferenc, 
Szántó Józsefné Szőke Te-
réz, Magyar Józsefné Baka-
csi Marg i t , Dová ly La jos , 
Sipos Ferenc, Bognár Sán-
dorné Barakonyi Erzsébet , 
Papp Tiborné Rácz Mária , 
Koszó Józsefné Farkas Ro-
zália, Hevesi István, Kala-
pács István, Laczkó Józsefné 
Varga Rozál ia , Huzr ik Jó-
zsefné Gábor Erzsébet An-
na, Kasza Jánosné Kovács 
Julianna, Simondán Józsefné 
V a r g a I l ona , P a k a i Imre , 
Buzder-Tóth Mártonná Kor-
mányos Anna , Te rhes Ist-
ván, Nagyi Lajos Ferencné 
S z é l p á l E t e l k a , H a r g i t a i 
László Péterné Márki Mária, 
Gonda Jánosné Faragó Má-
ria, Szűcs Józse f , Ká lmán 
M i h á l y n é F a r a g ó M a r g i t 
meghalt. 

SZUPER ÉLŐ TELEFON BULI 

[ C I P Ő V Á S Á R | 
20-50% árengedménnyel 

női, férfi- gyermekcipők 
| táskák, övek 

állandóan kedvező árani 
TOPÁNKA PLUSZ, Szeged, 

Mars tér 6A. (Tálassal 
szemben). Ny.: h—p.: 9-17 óráig, 

szombat: 9-12 óráig. 

ER-SPAN BARKACSBOLT 

Csővázas és huzal, 
polcok, állványok 

Szeged, Kálmány L u. 21. 
Bárka vendéglő utcája. 

Hétfőtől péntekig 8-16 óráig. 

Dr. Karmazsin Márta 
tüdőgyógyász szakorvos 

magánrendelését 
(kiegészítő barlangtherápiával) 

Szeged, Deák Ferenc, u. 2. , 
fszt. 1. alatt 

M E G K E Z D T E ! 
Rendelési idő: hétfő, szerda: 16-18 

óráig, szombat: 9-12-óráig. 
Telefonszám: 06-60-481 -575 

FANTASZTIKUS ARÍNGEDMENYÍK ! 
Az üzlet megnyitása alkamából 

a teljes Zanussi-Lehel 
választékra. 

Ezt nem érdemes kihagyni! 
Fehér sziget, 

Háztartásigép- és kazánszaküzlet, 
Bajza u. 4. (Bajza u., 

: Oroszlán utcából nyílik). 

ÉLELMEZÉSVEZETŐK! 
Megkezdtük az országos ta-
lálkozón bemutatott, korszerű 
táplálkozási igényeket kielé-
gítő, nagy kiszerelésű gyü-
mölcstermékek: rostos ivó-
levek, sű r í tmények , ízek 
közvetlen gyártói forgalma-
zását. Hívja 62/405-268. 

HOLLAND AKCIÓS HAZ 
Szeged, Bartók tér 9. 

zsinagóga átjáró 

Papír zsebkendő p , 
E. ü.-papír 4 tek. 7 U T i 

hétfőtől péntekig 
9-17 óráig. 

WC-BOY 
fém, fehér 
(1224849) 

MARKÉT U T C A I 
K O S Á R L A B D A 

augusztus 18-án, 
délelőtt 10 órakor, 
Szegeden az alsó 
rakparton. 

GYÜLEKEZÉS REGGEL 
8-10 ÓRA KÖZÖTT. 

J á t é k s z a b á l y o k : A találkozókai 3 já-
tékos 3 ellen játsza + 1 cserejátékos, 

félpálván egy kosárra. A mérkő-
zések 21 pontig, vagy 21 per-
cig tartanak. 1 kosár 1 pontot, 
az 5-6 m-es köríven túlról do-
bott kosár 2 pontot ér. Min-

den csapat legalább két 
találkozón vesz részt, 

lonyolításá-
a rair-play 

érvényesülnek. Vita 
dönt. Minden erősza-

a verseny alatt a csapat végső 
kizárását vonhatja maga után. A továbbiakban a 
kosárlabdázás összes szabálya érvényes. f 

V Á R O S É s K Ö R N Y É K E 1 1 

Az árak 1995. 08. 19-ig érvényesek. 

6724 Szeged, Szatymazi utca 2 
v 

A k e z e d a l á d o l g o z i k . 

- Amennyiben a magyar 
állam állja az úgynevezett , • Pusztamérges-Zsombolya 

m Első töltött káposzta iőzőverseny tanulókra számított „fej-
pénzt", jövő ősszel beindul-

Község és város is lehet „testvér"! 
• Mit is kínálnak a most 

S Z Ó R A K O Z Á S * R O N D E U Ú * T A L Á L K O Z Á S 
VEGYSZERRE 14 TELEFONÁLÓVAL CSEVEGHETSZ 

IIALAKI "-L. 
r MINDIG UÁR RÁDI 4 
PRIVÁT VONAL 

0 0 - 1 - 8 0 9 - 4 7 4 - 1 9 5 0 

EZ NEM RÖGZÍTETT ÜZENET. ÉLÖ VONAL FELNŐTTEKNEK. Csak 65 Ft '1/4 

MBauWelt 
v _ 

Polgármesteri koccintó: a mérgesi és a zsombolya-kláriszöllősi bor „vetélkedője" 
• Z s o m b o l y a T e m e s me-
gyei határváros (vasútállo-
más és közút i á tke lőhe ly ) 
Románia és Jugoszlávia kö-
zött, mintegy huszonötezer 
lakossa l . A város Tr i anon 
utáni „sorsa" annyiban ha-
sonlít például Sopronéhoz, 
h o g y a b é k e s z e r z ő d é s , a 
meghúzott határvonalak el-
lenére gazdát cserélt e tele-
pülés: eredetileg Jugoszláviá-
nak juttatták az akkor több-
ségében németek (svábok) 
és kisebbségben románok és 
magyarok lakta Zsombolyát, 
m a j d a két ország egymás 
között határkiigazítást haj-
tott végre, s a tégla-, cipő-
és gombgyárral rendelkező 
Hatzfeld (ez a német neve; 
románul Jimbolia) Romániá-
hoz került. 

Pusztamérges és Zsombo-
lya testvértelepülési terveket 
szövöge t 1995. nya rán . E 
kapcsolatteremtő szándékkal 
utazott a Csongrád megyei 
község küldöt t sége Temes 
m e g y é b e , B ö r c s ö k A n t a l 
polgármester vezetésével. 

• Polgármester úr! 
Pusztamérges község, 
Zsombolya város... Mi-
ként tudják ellensúlyozni 

a két település kínálata 
közötti esetleges különb-
ségeket? 
- Mivel Zsombolya volt a 

kezdeményező fél, bennünk 
nem merül t fö l té te lesen a 
kérdés . Azt azonban eleve 
elárulom, a mi magvalósít-
ható ötleteink és lehetősége-
ink sem mindennapiak... 

• A legutóbbi, zsombo-
lyai látogatás során mi-
lyen eredményeket köny-
velhettek el a tervezett 
testvértelepülési kapcso-
latokban? 
- Velem tartott Balla Vin-

ce polgármesterhelyettes, aki 
a község okta tásáér t felel , 
Kohn Zoltán, az épülő iskola 
gazdasági vezetője és Sólya 
Z o l t á n n á , m ű v e l ő d é s i há-
zunk vezetője. Ez már jelzi, 
hogy elsősorban a kulturális 
kapcsolatépítés elmélyítésé-
re gondoltunk. Vendéglátó-
ink, dr. Mircea Romanu pol-
g á r m e s t e r , N a g y I l lés , az 
RMDSZ helyi vezetője, Ka-
ba Gábor ú jságí ró , a helyi 
lap főszerkesztője , Rapolti 
Sándor , a zsombolya i vál-
l a l k o z ó k k é p v i s e l ő j e és 
Gheorghe Micut c ipőgyár i 

igazgató elkalauzolt bennün-
ket a helyi, évszázados ha-
gyományt őrző és ápoló tű-
zoltómúzeumba (Szent Fló-
r ián nevé t v i se l i ) , a c ipő-
gyárba , meg tek in the t tük a 
helyi magyar népi tánccso-
port előadását, s tárgyaltunk 
annak lehetőségéről , hogy 
zsombolya i osz tá ly t indít-
sunk most épülő gazdasági 
iskolánkban. 

• E hírt régebben felröp-
pentették; milyen a fog-
adókészség, illetve a 
zsombolyaiak lehetősé-
ge? 

épülő iskola tanulóinak? 
- Nyolc osztályra épülő 

gazdaképzés t , az éret tségi 
f o l y t a t á s a k é n t g a z d a -
asszonyképzést és felnőttok-
tatást. A községünk és a kör-
nyék lehetőségeit , igényeit 
tartjuk szem előtt. 

• Lesz-e „visszavágója" 
a zsombolyai látogatás-
nak? 
- Feltétlenül! Augusztus 

20-án községünkbe érkezik 
dr. Mircea Romanu zsombo-
lyai polgármester és kísére-
te, s részt vesznek az e lső 
pusztamérgesi falunapon. A 
folyta tás még ígére tesebb-
nek tűnik: községünk tagja a 
Falus i Tur i sz t ika i Szövet -
ségnek, s polgármesterként 
én látom el a képviseletet . 
Nemrégiben az erdélyi Pa-
rajdon tartottam előadást le-
hetőségeinkről, s azon a ren-
dezvényen részt vett Romá-
nia sport- és turisztikai mi-
nisztere. Ott bejelenthettem, 
hogy október 20-án Puszta-
mérgesen megrendezzük az 
első töltött káposzta főzőver-
senyt, ami evéssel, fogyasz-
tással is jár, s nagy ováció-
val fogadták a parajdiak, el-
ső meghívottként. A román 
szakminiszter részvételére is 
számítunk! Zsombolya sem 
hiányzik majd a „mezőny-
ből", s elképzelésünk szerint 
ez a különleges ízek és ha-
gyományok nemzetközi ta-
lálkozója lesz. 

P a t a k i S á n d o r 

Néhai Bartzer Ferenc utódainak mai tanítványai,, 
a zsombolyai (alföldi) magyar táncegyüttes. 

AKRIL SAROKKÁD „FLAMINGÓ" 
138,5 x 138,5 cm, fehér, bahama-
beige, bermuda és manhattan 
színekben, csak magrendelésre 
(1 174090) 

TÖRÖLKÖZŐTARTÓ ÁLLVÁNY 
fém, fehér 
(1224832) 


